
Barranco del Romeroso
Info: La qualità di questa descrizione non è stata ancora controllata o è stata valutata negativa.
Se si conosce questo canyon, si prega di controllare questa descrizione e di inviare una segnalazione con una
valutazione per questa descrizione utilizzando Segnalazioni +Nuova segnalazione. Se notate un errore, fatecelo
sapere o unitevi alla comunità per correggere voi stessi questa descrizione.
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Paese: España / Spain   Regione: Castilla-La Mancha   Sottoregione: Cuenca   Città:

Difficoltà:  non così difficile Grado:  v3 a1 II Tempo totale:  3h20
Tempo avvicinamento: 50min Tempo giaro: 2h Tempo ritorno: 30min
Altitudine di entrata: m Altitudine di uscita: m Altitudine delta:

Lunghezza del canyon:  1000m Rapel più alto: 40m Quantità rapelli:

Transporto: Tipo di roccia: Area di ingresso: km²
Stagione: gennaio - dicembre Orientamento: Tempo migliore:

Valutazione:  0 () Info:  0 () Belay:  0 ()
Specialità:

Attrezzatura:

Sintesi: (traduzione alternativa)
Or as it appears in the official toponymy bco de la Chirona, it is a dry ravine, very boxed, with a different structure 
to what there is in the area, but without great difficulties except the last one.
To be able to descend this ravine we will have to have clear that it is possible to go for the Turia since we will go 
for him up to the bridge.
To complete
Idrologia: (traduzione alternativa)
In the first part
Accesso: (traduzione alternativa)
Take the N330 towards Santa Cruz de Moya.
Take the CM2251 heading north towards Ademuz.
Shortly after leaving the village we have the detour to the right to La Olmeda. We will go down this small road and 
park at the entrance of the village.
Avvicinamento: (traduzione alternativa)
A path leaves from the top of the village, there are two branches NE and NW, we will head northwest following it 
upwards, we can't miss it, after 2 kilometers of gentle climb we will reach a hill where the path changes slope and 
runs along the top of the ravine until we reach the head of the ravine.
Giro: (traduzione alternativa)
To be completed
Ritorno: (traduzione alternativa)
When we reach the Turia River we must follow it to the bridge, after passing it we turn left to the village.
Coordinate:

Rapporti:
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